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 Резюме 
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двухгодичной основе министерского диалога высокого уровня по вопросу о 
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прогрессе в достижении цели совместной мобилизации 100 млрд долл. США в год 
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в области осуществления. 

 

  

  

 * Настоящий доклад был передан на обработку службам конференционного обслуживания после 

истечения установленного срока по техническим причинам, не зависящим от представившей 

его структуры. 

 Организация Объединенных Наций FCCC/CP/2025/5 

 

Рамочная конвенция  

об изменении климата 
Distr.: General 

25 September 2025 

Russian 

Original: English 



FCCC/CP/2025/5 

2 GE.25-15380 

  Аббревиатуры и сокращения 

КС Конференция Сторон 

НРС наименее развитая страна 

МБР многосторонний банк развития 

НККЦ новая коллективная выраженная количественно цель по 

финансированию борьбы с изменением климата 

ОНУВ определяемый на национальном уровне вклад 

ОЭСР Организация экономического сотрудничества и развития 

ПКФ Постоянный комитет по финансам 

МОСТРАГ малое островное развивающееся государство  

(малые островные развивающиеся государства) 
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 I. Введение 

 A. Мандат 

1. КС постановила организовать проведение на двухгодичной основе диалога 

министров на высоком уровне по вопросам финансирования деятельности в области 

климата начиная с 2014 года и до 2020 года и просила Председателя КС обобщать 

итоги обсуждения в рамках этого диалога1. Первый диалог состоялся во время КС 20, 

второй — во время КС 22, третий — во время КС 24 и четвертый — во время КС 26. 

2. КС 26 постановила завершить продолжающиеся обсуждения по вопросу о 

долгосрочном финансировании для борьбы с изменением климата в 2027 году. 

КС постановила также организовать в 2022, 2024 и 2026 годах проводимые на 

двухгодичной основе министерские диалоги высокого уровня по вопросу о 

финансировании для борьбы с изменением климата2. 

3. КС 29 приветствовала обсуждения, состоявшиеся в ходе шестого проводимого 

на двухгодичной основе министерского диалога высокого уровня по вопросу о 

финансировании борьбы с изменением климата, и с нетерпением ожидала выхода 

краткого отчета о них, который должен был быть подготовлен Председателем КС 29 

для рассмотрения на КС 303. 

 B. Структура 

4. Основные тезисы шестого министерского диалога высокого уровня по вопросу 

о финансировании борьбы с изменением климата изложены в главе II ниже, а 

информация о ходе диалога — в главе III ниже. В главе IV ниже приводится краткое 

изложение выступления и обсуждений, состоявшихся в ходе диалога. 

 C. Возможные меры для принятия Конференцией Сторон 

5. КС 30, возможно, пожелает рассмотреть данное резюме в качестве вклада в свое 

обсуждение вопросов по долгосрочному финансированию борьбы с изменением 

климата. 

 II. Основные тезисы 

6. Стороны расходятся во мнениях относительно того, была ли к 2022 году 

достигнута цель Сторон, являющихся развитыми странами, по совместной 

мобилизации 100 млрд долл. США в год в виде климатического финансирования для 

развивающихся стран. Несмотря на значительный прогресс в достижении цели по 

мобилизации 100 млрд долл. США, задержка в достижении цели в срок, а также 

отсутствие согласованной методологии для учета предоставленного и 

мобилизованного финансирования для борьбы с изменением климата, равно как и 

отсутствие определения климатического финансирования, подорвали доверие 

некоторых Сторон к многостороннему процессу и их уверенность в нем. 

7. Универсального подхода к финансированию борьбы с изменением климата не 

существует: оно должно соответствовать индивидуальным потребностям, условиям, 

стратегиям и приоритетам развивающихся стран. Однако существует острая 

необходимость в доступном, предсказуемом и устойчивом климатическом 

финансировании для поддержки развивающихся стран в осуществлении их ОНУВ, 

  

 1  Решение 3/CP.19, п. 13.  

 2 Решение 4/CP.26, пп. 18 и 20.  

 3 Решение 1/CP.29, п. 5.  

https://unfccc.int/documents/8106
https://unfccc.int/documents/460954
https://unfccc.int/documents/644941
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национальных планов в области адаптации и долгосрочных стратегий развития при 

низком уровне выбросов. 

8. Необходимо устранить препятствия к получению развивающимися странами, 

главным образом теми, которые особенно уязвимы к неблагоприятным последствиям 

изменения климата и/или испытывают нехватку потенциала, доступа к 

климатическому финансированию путем упрощения и оптимизации процессов подачи 

заявок в различные фонды, снижения транзакционных издержек и ускорения процесса 

утверждения финансирования. 

9. Предоставление климатического финансирования в форме грантов и 

высокольготных кредитов имеет решающее значение для избежания дальнейшего 

увеличения бремени задолженности развивающихся стран и расширения бюджетных 

возможностей для осуществления климатических мер, например посредством более 

широкого использования положений об уменьшении бремени задолженности и 

списании долга, а также конверсии долга. 

10. Для масштабного привлечения инвестиций частного сектора необходимы 

стратегические государственно-частные партнерства, а также благоприятная 

политическая среда и непрерывное наращивание потенциала, ориентированное на 

спрос. Для содействия устойчивости в долгосрочной перспективе привлеченное 

частное финансирование должно соответствовать национальным условиям и 

приоритетам. 

11. Несмотря на растущие потребности в адаптации, на нее по-прежнему 

выделяется недостаточно средств. Для деятельности в области адаптации особое 

значение имеет государственное финансирование. Необходим сдвиг в сторону 

достижения большего баланса между финансированием и действиями в областях 

адаптации и предотвращения изменения климата, а также необходимо поощрять 

основанное на грантах финансирование и льготные кредиты на цели адаптации в тех 

случаях, когда кредит по рыночным ставкам не представляется возможным вариантом. 

12. Обеспечение наличия предсказуемого, основанного на грантах и 

легкодоступного климатического финансирования, например путем установления 

минимальных ассигнований и упрощения условий доступа, имеет особенно важное 

значение для НРС и МОСТРАГ, учитывая их уязвимость к неблагоприятным 

последствиям изменения климата и значительные ограничения в части потенциала. 

13. Использование инновационных финансовых инструментов и механизмов, таких 

как смешанное финансирование, учет расходов на охрану природы в счет погашения 

долга и «зеленые» облигации, создает условия для увеличения объема финансовых 

ресурсов при одновременном расширении бюджетных возможностей. С учетом 

ограниченности государственного капитала его следует использовать стратегически 

для снижения рисков и стимулирования частных инвестиций, в частности посредством 

кредитования в местной валюте, предоставления гарантий и обеспечения структур 

покрытия первых убытков. 

14. Ключевую роль в увеличении объемов климатического финансирования могут 

сыграть МБР, в том числе за счет проведения реформ в части регулирования 

достаточности капитала, оптимизации своих балансов, мобилизации большего объема 

частного капитала и использования таких инструментов, как гарантии, венчурный 

капитал, кредитование в местной валюте и структуры смешанного финансирования. 

15. Важное значение имеет прозрачность и инклюзивность процесса  

установления НККЦ. НККЦ должны быть амбициозными и достаточными для 

удовлетворения растущих потребностей развивающихся стран. В основу разработки 

НККЦ должны лечь уроки, извлеченные из процесса достижения цели по мобилизации 

100 млрд долл. США, включая необходимость приоритизации основанного на грантах 

и высокольготного финансирования и стремления к балансу между финансированием 

мер по предотвращению изменения климата и мер по адаптации. 
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 III. Ход работы 

16. Шестой министерский диалог высокого уровня по вопросу о финансировании 

борьбы с изменением климата состоялся 14 ноября 2024 года в ходе КС 29 под 

руководством ее Председателя Мухтара Бабаева. Председатель КС 29 при поддержке 

секретариата подготовил программу диалога и пригласил к участию в нем Стороны и 

наблюдателей, организации системы Организации Объединенных Наций и 

межправительственные организации, а также группы неправительственных 

организаций, являющиеся заинтересованными партнерами РКИКООН. С программой, 

видеозаписью диалога и другими соответствующими документами можно 

ознакомиться на веб-сайте РКИКООН4. 

17. Модераторами диалога выступили Амос Луголуби, государственный министр 

финансов, планирования и экономического развития Уганды, и Дженнифер Ли 

Морган, государственный министр и специальный посланник по международным 

климатическим действиям Германии. 

18. Со вступительными замечаниями выступили Исполнительный секретарь 

РКИКООН Саймон Стил и Мухтар Бабаев; а члены ПКФ Габриэла Блаттер и Ричард 

Муюнги выступили с установочной презентацией, посвященной выводам второго 

доклада о прогрессе в достижении цели совместной мобилизации 100 млрд долл. США 

в год для удовлетворения потребностей развивающихся стран в контексте значимых 

действий по предотвращению изменения климата и обеспечению транспарентности в 

области осуществления5.  

19. В завершение диалога состоялось открытое обсуждение между министрами, 

старшими должностными лицами и главами организаций, в основу которого легли 

следующие вопросы, сформулированные Председательством КС 29: 

 a) Какие уроки были извлечены из процесса достижения этой цели и какой 

передовой опыт может быть сохранен и усовершенствован правительствами и 

международными поставщиками климатического финансирования для 

удовлетворения потребностей развивающихся стран? 

 b) Как с помощью предоставления климатического финансирования можно 

добиться баланса в удовлетворении потребностей в областях адаптации и 

предотвращения изменения климата? 

 c) Каким образом использование инновационных инструментов может 

способствовать увеличению масштабов мобилизации климатического 

финансирования, особенно льготного финансирования мер по борьбе с изменением 

климата в развивающихся странах? 

 IV. Резюме выступления и обсуждения 

 A. Выступление по второму докладу о прогрессе в достижении цели 

по мобилизации 100 млрд долл. США 

20. Второй доклад о прогрессе в достижении цели по мобилизации  

100 млрд долл. США был подготовлен ПКФ в соответствии с мандатом, полученным 

от КС 276. В докладе рассматривается прогресс в отношении трех аспектов цели: 

  

 4 https://unfccc.int/event/6th-high-level-ministerial-dialogue-on-climate-finance-mandated-event-by-

invitation-only.  

 5 SCF. 2024. Second report on progress towards achieving the goal of mobilizing jointly  

USD 100 billion per year to address the needs of developing countries in the context of meaningful 

mitigation actions and transparency on implementation. Bonn: UNFCCC. URL: 

https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/standing-committee-on-finance-

scf/progress-report. Резюме см. в документе FCCC/CP/2024/6/Add.3–

FCCC/PA/CMA/2024/8/Add.3. 

 6 Решение 13/CP.27, п. 15.   

https://unfccc.int/event/6th-high-level-ministerial-dialogue-on-climate-finance-mandated-event-by-invitation-only
https://unfccc.int/event/6th-high-level-ministerial-dialogue-on-climate-finance-mandated-event-by-invitation-only
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/standing-committee-on-finance-scf/progress-report
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/standing-committee-on-finance-scf/progress-report
http://undocs.org/ru/FCCC/CP/2024/6/Add.3–FCCC/PA/CMA/2024/8/Add.3
http://undocs.org/ru/FCCC/CP/2024/6/Add.3–FCCC/PA/CMA/2024/8/Add.3
https://unfccc.int/documents/626563
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мобилизация на совместной основе 100 млрд долл. США в год к 2020 году и до 

2025 года; удовлетворение потребностей развивающихся стран; и достижение цели в 

контексте значимых действий по предотвращению изменения климата и обеспечению 

транспарентности в области осуществления. 

21. В докладе представлена информация из различных источников данных, 

полученных с использованием различных методов учета. В нем указывается, что, 

согласно докладу ОЭСР, в 2022 году объем климатического финансирования, 

предоставленного и мобилизованного Сторонами, являющимися развитыми странами, 

достиг 115,9 млрд долл. США7. Согласно предварительным оценкам, собранным ПКФ 

в ходе подготовки шестой двухгодичной оценки и обзора потоков климатического 

финансирования, в 2022 году объем предоставленного и мобилизованного 

климатического финансирования составил 67,1 млрд долл. США, если не считать 

оттока средств из многосторонних организаций; а «Оксфам» оценивает объем 

предоставленного в 2022 году климатического финансирования на условиях грантов и 

эквивалентов грантов в диапазоне 28–35 млрд долл. США8. Согласно всем трем 

источникам, с 2020 года наблюдается увеличение притока климатического 

финансирования в развивающиеся страны, а один из них даже пришел к выводу, что в 

2022 году цель по мобилизации 100 млрд долл. США была достигнута и превышена. 

22. Для оценки того, как выполнение цели по мобилизации 100 млрд долл. США 

содействует удовлетворению потребностей развивающихся стран, в докладе 

сравнивается пропорциональное распределение потоков климатического 

финансирования с распределением потребностей развивающихся стран, изложенных 

во втором докладе об определении потребностей Сторон, являющихся 

развивающимися странами, в связи с осуществлением Конвенции и Парижского 

соглашения. В 2020–2022 годах на долю финансирования адаптации приходилось от 

24  % до 44 % от общего объема климатического финансирования, в то время как 

потребности в адаптации составляют 14–48 % от выраженных потребностей  

и 16–58 % от выявленных потребностей с детализацией стоимости в зависимости от 

того, взята ли эта цифра из национальной отчетности по ОНУВ, национальных 

сообщений или двухгодичных докладов, содержащих обновленную информацию, 

Сторон, не включенных в приложение I к Конвенции. 

23. Что касается действий по предотвращению изменения климата и 

транспарентности в области осуществления, то в докладе отмечается увеличение числа 

Сторон, обновляющих свои ОНУВ. По состоянию на июль 2024 года 95 % Сторон, 

включенных в приложение I к Конвенции, и 98 % Сторон, не включенных в 

приложение I к Конвенции, представили ОНУВ, 78 % из которых были обновленными. 

Совокупное воздействие мер по предотвращению изменения климата, обозначенных в 

ОНУВ по состоянию на 30 сентября 2023 года, указывает на прогнозируемое 

сокращение выбросов парниковых газов на 11,4–12,0 % к 2030 году по сравнению с 

уровнем 2016 года; однако Межправительственная группа экспертов по изменению 

климата заявляет, что для соответствия траектории ограничения глобального 

потепления до 1,5 °C необходимо к 2030 году сократить выбросы на  

43,0 % по сравнению с уровнем 2019 года9. 

24. В докладе подчеркивается также, что, несмотря на применение инновационных 

инструментов, сложности с увеличением объема климатического финансирования 

сохраняются, особенно в части увеличения объема финансирования со стороны МБР 

и мобилизации частного капитала. Развивающиеся страны сталкиваются 

  

 7 OECD. 2024. Climate Finance Provided and Mobilised by Developed Countries in 2013-2022. Paris: 

OECD Publishing. URL: https://www.oecd.org/en/publications/2024/05/climate-finance-provided-

and-mobilised-by-developed-countries-in-2013-2022_8031029a.html.  

 8 Oxfam. 2024. Climate Finance Short-Changed, 2024 Update. Oxfam. URL: 

https://oxfam.app.box.com/s/q32guouexhj6proorwm8f14sv6nvan77.  

 9 IPCC. 2018. IPCC Special Report on the Impacts of Global Warming of 1.5 °C above Pre-industrial 

Levels and Related Global Greenhouse Gas Emission Pathways in the Context of Strengthening the 

Global Response to the Threat of Climate Change, Sustainable Development, and Efforts to Eradicate 

Poverty. V Masson-Delmotte, P Zhai, H-O Pörtner, et al. (eds.). Geneva: World Meteorological 

Organization. URL: https://www.ipcc.ch/sr15/. 

https://www.oecd.org/en/publications/2024/05/climate-finance-provided-and-mobilised-by-developed-countries-in-2013-2022_8031029a.html
https://www.oecd.org/en/publications/2024/05/climate-finance-provided-and-mobilised-by-developed-countries-in-2013-2022_8031029a.html
https://oxfam.app.box.com/s/q32guouexhj6proorwm8f14sv6nvan77
https://www.ipcc.ch/sr15/
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с трудностями в привлечении частных инвестиций из-за общих условий 

инвестиционной среды, небольших масштабов деятельности и высоких реальных или 

предполагаемых рисков в развивающихся странах. Кроме того, у многих ключевых 

многосторонних поставщиков отсутствуют бизнес-модели, предназначенные для 

решения этих проблем. 

25. Уроки, извлеченные из процесса достижения цели по мобилизации  

100 млрд долл. США поставщиками климатического финансирования, демонстрируют 

особую важность поддержки подходов к снижению риска на уровне стран, разработки 

инструментов вторичного рынка для объединения небольших проектов с 

разнообразными рыночными и страновыми рисками, а также стимулирования МБР и 

других учреждений к максимальному увеличению потенциала для мобилизации 

климатического финансирования, что может быть достигнуто путем установления 

целевых показателей, усиления поддержки механизмов распределения рисков и 

увеличения числа инициатив по кредитованию в местной валюте для эффективного 

преодоления трудностей. 

 B. Резюме обсуждения на основе ориентирующих вопросов 

 1. Уроки и передовой опыт в рамках процесса достижения цели по мобилизации 

100 млрд долл. США 

26. Обсуждая выступление членов ПКФ на тему второго доклада о прогрессе в 

достижении цели по мобилизации 100 млрд долл. США, участники подчеркнули 

необходимость применения уроков, извлеченных из процесса достижения этой цели, 

при установлении НККЦ. Группа Сторон признала, что, хотя цель по мобилизации 

100 млрд долл. США была достигнута в 2022 году, необходимы дальнейшие усилия 

для преодоления разрыва между текущими потоками климатического финансирования 

и финансовыми потребностями развивающихся стран. Некоторые участники отметили 

негативное воздействие задержки в достижении цели по мобилизации 100 млрд долл. 

США, установленной на 2020 год, на доверие некоторых Сторон к многостороннему 

процессу. 

27. Некоторые участники выразили обеспокоенность по поводу отсутствия 

согласованной методики учета для оценки достижения цели и отсутствия определения 

климатического финансирования, что приводит к расхождениям в поступивших 

финансовых данных. Эти расхождения объясняются неоднородностью учитываемых 

в рамках достижения этой цели источников и инструментов, таких как займы по 

рыночным ставкам и экспортные кредиты, которые, по мнению некоторых Сторон, не 

должны учитываться в счет достижения этой цели, поскольку это может привести к 

двойному учету потоков климатического финансирования. В этом контексте 

некоторые участники подчеркнули необходимость четкого и общего определения 

климатического финансирования для повышения прозрачности отслеживания 

финансовых потоков и оценки прогресса в достижении целей финансирования борьбы 

с изменением климата, таких как цель по мобилизации 100 млрд долл. США и в 

конечном счете НККЦ. 

28. Многие участники подчеркнули, что потребности развивающихся стран в 

климатическом финансировании растут в геометрической прогрессии в связи с 

увеличением частоты случаев и степени тяжести связанных с климатом бедствий. 

Они заявили, что цель по мобилизации 100 млрд долл. США была недостаточной на 

время ее согласования и что с тех пор разрыв между потоками климатического 

финансирования и потребностями развивающихся стран увеличился. Потребности в 

адаптации, в частности, растут по мере того, как развивающиеся страны сталкиваются 

с более экстремальными погодными явлениями. 

29. Многие участники подчеркнули, что один из главных уроков, извлеченных из 

процесса достижения цели по мобилизации 100 млрд долл. США, заключается в 

важности обеспечения развивающимся странам доступных, предсказуемых и 

устойчивых потоков климатического финансирования. Они отметили проблемы, с 

которыми сталкиваются развивающиеся страны, в частности НРС и МОСТРАГ, 
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при прохождении сложных и бюрократических процедур для получения доступа к 

климатическому финансированию, чрезмерные требования к совместному 

финансированию и длительные периоды выплаты средств. Многие участники 

подчеркнули необходимость устранения существующих препятствий на пути 

получения доступа к климатическому финансированию путем упрощения и 

оптимизации процедур подачи заявок внутри многосторонних климатических фондов 

и в рамках взаимодействия между ними, а также путем совершенствования 

механизмов прямого доступа, обеспечивая при этом более справедливое 

распределение потоков климатического финансирования между развивающимися 

странами. 

30. Некоторые участники признали, что цель по мобилизации 100 млрд долл. США 

не оправдала ожиданий, поскольку изначально наряду с привлечением 

государственного финансирования предполагалось привлечение значительных 

частных инвестиций для развивающихся стран. Некоторые Стороны отметили важный 

урок в этой связи, который заключается в том, что нельзя рассчитывать на 

автоматическое поступление частного финансирования в отсутствие сильных 

политических стимулов, страхования рисков и благоприятных условий, и что 

необходимо усовершенствовать отслеживание потоков частного финансирования. 

31. Некоторые участники вновь заявили о важности согласования климатического 

финансирования с национальными потребностями, условиями и приоритетами 

развивающихся стран, особенно с теми, которые изложены в их ОНУВ и 

национальных планах в области адаптации, с тем чтобы избежать применения 

универсального подхода и обеспечить направление средств на достижение ощутимых 

результатов, способствующих осуществлению целей Парижского соглашения. 

32. Признавая, что государственных источников климатического финансирования 

будет недостаточно для удовлетворения потребностей развивающихся стран, 

некоторые участники обратили особое внимание на важность стратегических 

государственно-частных партнерств для привлечения масштабных частных 

инвестиций. Несколько участников отметили важность смешанного финансирования 

для снижения риска инвестиций частного сектора и призвали создать в странах-

поставщиках и странах-получателях нормативные условия, благоприятные для 

привлечения частных инвестиций. 

33. Многие участники с обеспокоенностью отметили рост бремени задолженности 

развивающихся стран, вызванный высоким уровнем предоставления кредитов и 

высокой стоимостью капитала. Несколько участников подчеркнули необходимость 

избежания дальнейшего увеличения задолженности развивающихся стран за счет 

использования высокольготного и основанного на грантах финансирования вместо 

кредитования по рыночным ставкам, особенно для целей адаптации, устранения 

потерь и ущерба, а также поддержки НРС и МОСТРАГ. Участники подчеркнули также 

необходимость расширения мер по созданию бюджетных возможностей, например 

посредством использования положений об отсрочке погашения долга в случае 

стихийных бедствий и учета расходов на охрану природы в счет погашения долга. 

34. Некоторые участники высказали мнение о том, что принципы равенства, 

справедливости и общей, но дифференцированной ответственности являются 

основополагающим элементом климатического финансирования, подчеркивая, что 

эти принципы следует отражать в НККЦ, которые должны быть также амбициозными, 

но достижимыми. 

 2. Достижение баланса между финансированием мер по адаптации и мер 

по предотвращению изменения климата 

35. Многие участники отметили недостаточность финансирования адаптации, 

несмотря на растущую потребность в нем и подчеркнули важность государственного 

финансирования для поддержки усилий по адаптации в тех случаях, когда инвестиции 

частного сектора с меньшей вероятностью принесут финансовую отдачу. Некоторые 

Стороны в свою очередь подтвердили приверженность увеличению объема 

предоставляемого ими финансирования на цели адаптации, в том числе в ответ 
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на решение, настоятельно призывающее Стороны, являющиеся развитыми странами, 

по крайней мере удвоить объем климатического финансирования, предоставляемого 

ими коллективно для адаптации Сторонам, являющимся развивающимися странами, с 

уровней 2019 года к 2025 году в контексте достижения баланса между 

предотвращением изменения климата и адаптацией при предоставлении 

наращиваемых в масштабах финансовых ресурсов10. 

36. Многие участники подчеркнули необходимость увеличения объема 

основанного на грантах финансирования и льготных кредитов на цели адаптации при 

одновременном гарантировании того, чтобы финансирование мер по предотвращению 

изменения климата было направлено на обеспечение долгосрочной устойчивости и 

поддержку стратегий низких выбросов углерода. Некоторые участники предложили 

поощрять МБР к увеличению объемов предоставления льготного финансирования на 

усилия по адаптации в рамках их институциональных реформ. 

37. Многие участники с обеспокоенностью отметили дисбаланс между 

финансированием адаптации и предотвращения изменения климата, подчеркнув, что 

потребности в адаптации превышают потоки финансирования, при этом многие 

адаптационные проекты остаются недофинансированными. Некоторые участники 

призвали удвоить или утроить финансирование адаптации в рамках НККЦ, с тем 

чтобы решить проблемы уязвимости стран, усугубляемые изменением климата, и 

традиционного недофинансирования адаптации. 

38. Многие участники подчеркнули важность увеличения объема климатического 

финансирования для реагирования на потери и ущерб и охарактеризовали введение в 

действие Фонда для реагирования на потери и ущерб как важнейший шаг на пути к 

устранению потерь и ущерба, вызванных климатом. Участники призвали к 

немедленному осуществлению мер Фонда по оказанию поддержки пострадавшим 

общинам. 

39. Некоторые участники предложили задействовать ресурсы для финансирования 

основанных на природных факторах решений и климатически жизнестойкой 

инфраструктуры, обеспечивающих сопутствующие выгоды для адаптации и 

предотвращения изменения климата, подчеркнув потенциал устранения 

неблагоприятного воздействия изменения климата при одновременном достижении 

долгосрочной устойчивости. Климатическое финансирование может быть более 

эффективным, если оно направлено на как на решение вопросов в области адаптации, 

так и на содействие прогрессу в достижении глобальных целей по предотвращению 

изменения климата, обеспечивая удовлетворение потребностей как в части адаптации, 

так и в части предотвращения изменения климата без создания конкурирующих 

приоритетов. 

40. Некоторые участники особо подчеркнули необходимость обеспечить 

распределение ресурсов в соответствии с принципом справедливости для НРС и 

МОСТРАГ, которые в большей степени уязвимы к неблагоприятным последствиям 

изменения климата. Некоторые участники призвали разработать рамки 

финансирования и финансовые инструменты с учетом специфических проблем НРС и 

МОСТРАГ, обеспечивая справедливое и своевременное получение этими странами 

финансовых ресурсов, необходимых им для адаптации, предотвращения изменения 

климата и устранения потерь и ущерба, например посредством установления 

минимальных ассигнований в рамках оперативных органов Финансового механизма и 

Адаптационного фонда. 

 3. Расширение масштабов мобилизации климатического финансирования 

для развивающихся стран с помощью инновационных инструментов 

41. Некоторые участники приветствовали более широкое использование 

инновационных механизмов финансирования, таких как смешанное финансирование, 

учет расходов на охрану природы в счет погашения долга и «зеленые» облигации, 

  

 10 Решение 1/CMA.3, п. 18.    

https://unfccc.int/documents/460950
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в качестве способа увеличения объема климатического финансирования при 

одновременном снижении фискальных рисков для развивающихся стран. 

42. Некоторые участники подчеркнули, что смешанное финансирование может 

помочь решить проблемы, связанные с катализацией частных инвестиций и 

использованием инновационных финансовых механизмов для наращивания объемов 

климатического финансирования без увеличения бремени задолженности 

развивающихся стран. Некоторые Стороны предложили в целях создания бюджетных 

возможностей шире использовать такие решения, как положения об уменьшении 

бремени задолженности и списании долга, а также учет расходов на охрану природы в 

счет погашения долга. Некоторые участники обратили особое внимание на важность 

использования стратегических партнерств для повышения кредитных рейтингов 

развивающихся стран и снижения риска инвестиций в климатические действия в целях 

привлечения частного сектора. 

43. Многие признали, что текущие реформы в рамках международной финансовой 

архитектуры необходимы для соответствия ее своему назначению. Ключевые аспекты 

этих реформ включают расширение кредитного потенциала МБР, оптимизацию их 

балансов, мобилизацию большего объема частного капитала и более широкое 

использование таких финансовых инструментов, как гарантии, венчурный капитал, 

кредитование в местной валюте и структуры смешанного финансирования. Некоторые 

участники призвали развитые страны и МБР согласовывать свои усилия в целях 

обеспечения большей слаженности в оказании поддержки развивающимся странам и 

усилить координацию в деле предоставления климатического финансирования. 

44. Некоторые участники говорили о создании благоприятных условий с помощью 

механизмов регулирования и следовании определенным на национальном уровне 

траекториям перехода от субсидирования ископаемого топлива, которое не 

способствует справедливому переходу и не решает проблему энергетической 

бедности, к использованию чистых и устойчивых возобновляемых источников 

энергии, с тем чтобы мобилизовать финансирование частного сектора. Участники 

подчеркнули важность улучшения инвестиционных условий для привлечения 

частного капитала, отмечая, что вклад частного сектора может способствовать 

увеличению объемов климатического финансирования и достижению целей 

Парижского соглашения. 

45. Некоторые участники предложили использовать инновационные инструменты, 

такие как глобальные сборы, предназначенные для привлечения дополнительных 

финансовых ресурсов для осуществления климатических мер в развивающихся 

странах в соответствии с принципом «загрязнитель платит», в то время как другие 

высказались против внедрения практики международных сборов из-за их 

потенциального негативного воздействия на национальную экономику стран. 

46. Некоторые Стороны решительно высказались за расширение базы доноров 

климатического финансирования, признавая, что некоторые страны, ставшие 

ключевыми игроками в мировой финансовой экономике, имеют все возможности для 

внесения вклада в усилия по финансированию борьбы с изменением климата. Другие 

Стороны выразили серьезную обеспокоенность по поводу идеи расширения базы 

доноров, ссылаясь на обязательства по предоставлению и мобилизации 

климатического финансирования, изложенные в Конвенции и Парижском 

соглашении, и призвали к созданию справедливых механизмов распределения 

бремени между Сторонами, являющимися развитыми странами. 

 4. Объявления о мобилизации климатического финансирования 

47. Представитель Швеции объявил об обязательстве страны выделить  

8 млрд шведских крон на второе пополнение Зеленого климатического фонда, в 

результате чего Швеция стала крупнейшим поставщиком средств в Зеленый 

климатический фонд в расчете на душу населения, а также об обязательстве выделить 

200 млн шведских крон в Фонд для реагирования на потери и ущерб. 

48. Представитель Австралии объявил, что в период с 2019 по 2023 год объем 

ежегодной поддержки страны в области адаптации к изменению климата увеличился 
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в три раза. В рамках этих усилий Австралия обязалась выделить 100 млн долл. США в 

качестве вклада в создание Тихоокеанского фонда для повышения устойчивости к 

потрясениям, представляющего собой инициативу по климатическому 

финансированию под началом и руководством и Тихоокеанского региона, которая 

призвана стать важным источником поддержки осуществления мер по адаптации, 

обеспечения готовности к бедствиям и реализации проектов по устранению потерь и 

ущерба под местным руководством. 

49. Представитель Объединенных Арабских Эмиратов объявил, что страна 

привлекла 85 млрд долл. США в рамках своей Программы действий, создала 

инновационный финансовый механизм для финансирования борьбы с изменением 

климата с бюджетом 30 млрд долл. США и реализовала программу помощи по 

внедрению возобновляемых источников энергии в африканских странах с бюджетом 

4,5 млрд долл. США. 
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